
Typographie : 
●​ Les majuscules dans le titre 
●​ Règles typographiques de base 
●​ La ponctuation en détail 
●​ Comparaison typographique français/anglais 
●​ Préfixes et traits d'union 
●​ Règles sur le dialogue (par LittleParrot) 
●​ Les chiffres et les nombres 
●​ Article détaillé sur l'emploi des majuscules 
●​ Compteur de mots efficace 
●​ L'élision 

Langue : 
​ Spécifique aux traducteurs : 

●​ Urban Dictionary 
●​ Dictionnaire bilingue 
●​ Traîtres d'idiomes 
●​ Nos amis les faux-amis 
●​ Outil de traduction 
●​ Outil de traduction (alternatif) 
●​ Outil de traduction (alternatif) 

Commun aux traducteurs et aux écrivains : 
●​ Conjugaison 
●​ Les systèmes de temps 
●​ Concordance des temps et discours indirect 
●​ Liste non exhaustive de verbes de parole 
●​ Dictionnaires 
●​ Les prépositions 
●​ L'emploi du subjonctif 
●​ Wiktionnaire 
●​ Accord du participe passé 
●​ Site de l’Académie française 
●​ Résumé de la réforme orthographique de 1990 

Apprentissage : 
●​ Guide d’écriture (par Bro-Nie, Iron Pony Maiden et Dimarah) 
●​ Guide de traduction (par LittleParrot et System) 

http://monsu.desiderio.free.fr/atelier/captitre.html
http://revues.refer.org/telechargement/fiche-typographie.pdf
http://www.infotheque.info/cache/9491/www.panamo.com/RESS/anglais.html
http://fr.wikipedia.org/wiki/Emploi_du_trait_d%27union_pour_les_pr%C3%A9fixes_en_fran%C3%A7ais
https://mlpfictions.com/blog/15/du-bon-usage-des-guillemets-francais
http://www.axl.cefan.ulaval.ca/monde/regles-4CHIFFRES.htm
http://j.poitou.free.fr/pro/html/typ/cap-emplois.html
http://www.combiendemots.com/
http://monsu.desiderio.free.fr/curiosites/elision.html
http://www.urbandictionary.com/
http://www.larousse.fr/dictionnaires/anglais-francais
http://idioms.thefreedictionary.com/
http://fr.wiktionary.org/wiki/Annexe:Faux-amis_anglais-fran%C3%A7ais
http://www.wordreference.com/fr/
http://www.babla.fr/
http://www.wordreference.com/fr/
http://www.linguee.fr/
http://leconjugueur.lefigaro.fr/
http://www.weblettres.net/brevet/index.php?page=tps1
http://patenotte.name/Middlebury/Middlebury3201/Grammaire/La_concordance_des_temps.html
http://www.espacefrancais.com/les-verbes-de-parole/#A
http://www.le-dictionnaire.com/
http://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2guides/guides/rdp/index-fra.html?lang=fra
http://grammaire.reverso.net/1_1_20_le_subjonctif.shtml
http://fr.wiktionary.org/wiki/Wiktionnaire:Page_d%E2%80%99accueil
http://www.synapse-fr.com/manuels/ACCO_PP.htm
http://www.academie-francaise.fr/
http://fr.wiktionary.org/wiki/Annexe:Rectifications_orthographiques_du_fran%C3%A7ais_en_1990
https://mlpfictions.com/blog/6/tutoriel-ou-comment-conquerir-la-russie-en-hiver-par-monsieur-napoleon-b
https://mlpfictions.com/blog/133/guide-de-traduction


●​ Fanfiction : mode d'emploi 
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http://ffnetmodedemploi.free.fr/fiches_index.php

